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Nota importante

Las características técnicas indicadas son  
orientativas, ya que pueden presentar cambios  

de diseño según las necesidades de fabricación.

El producto del presente catálogo no 
necesariamente ha sido fotografiado  

en su configuración estándar.

Consultar nuestra página web 
para ver el modelo actualizado.



más de 50 años viviendo sin límites

DESDE TOTALCARE EUROPE

LE AGRADECEMOS  
SU CONFIANZA.

Gracias por adquirir un producto de IM by  
TotalCare Europe.
El producto que usted ha adquirido está dotado 
de la más avanzada tecnología y ha soportado las 
pruebas más exigentes.

La experiencia a lo largo del tiempo hace que 
nuestros productos ofrezcan las mejores 
prestaciones, haciendo que usted pueda disfrutar 
cada día más de la libertad y autonomía que necesita.

Le sugerimos que dedique un momento para 
leer las instrucciones que le proporcionamos. Así 
pordrá familiarizarse con su nuevo kit de ruedas 
dre frenado Walk&Roll®. 



GUÍA DE REFERENCIA RÁPIDA.
Importante leer el manual antes de utilizar el producto.

1 — Descripción..................................................................................4

2 — Instrucciones de montaje........................................................ 5

3 — Garantía....................................................................................... 6
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KIT DE RUEDAS DE FRENADO PARA 
ANDADORES · WALK&ROLL®

TotalCare Europe, presenta las innovadoras 
ruedas para andadores Walk&Roll®.

Las ruedas Walk&Roll® sirven para 
transformar el andador de interior a 
exterior, gracias a su freno a presión. Esto 
significa que al presionar el caminador, la 
contera se apoya en el suelo frenando el 
caminador, proporcionando un mayor control 
y seguridad. 

La característica principal de estas ruedas 
es que dispone de un freno de presión 
regulable, lo que le permite al usuario ajustar 
la presión del freno a su gusto y necesidad. 
Esta característica diferencia a las ruedas 
Walk&Roll® de otros productos similares.

Además, se pueden adaptar a muchos 
andadores, al ser compatibles con tubos de 
22, 25 y 30 mm, vienen 2 ruedas por caja y la 
tornillería y herramientas estás incluidas.

La calidad y originalidad de estas ruedas 
están garantizadas. Estas ruedas son únicas 
en el mercado y ofrecen un alto rendimiento 
y durabilidad.

DESCRIPCIÓN

2 tornillos pasantes(2) (50 mm de largo)

2 ruedas(1)

2 tuercas(3) (con llave allen de 5 mm)

1 destornillador plano(4) (para la regulación de presión)

1 llave allen de 5 mm(5) (para la fijación de las ruedas) 

2 casquillos gruesos(6) (para tubo de 22 mm)

2 casquillos finos(7) (para tubo de 25 mm)

Sin casquillos (para tubo de 30 mm)

Manual de usuario

Video de 
montaje
Escanee el código 
QR para visualizar 
el video de montaje

¡Se lo ponemos fácil, 
visualice el video y  
coloque las  
ruedas en  
un instante!
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INSTRUCCIONES DE MONTAJE

Fijación de la rueda

1. Extraiga la contera de su andador.

2. Coloque la rueda Walk&Roll® en el tubo del 
andador.

3. Coloque el casquillo adecuado de 22 mm o  
25 mm. En caso de que el tubo del andador sea de 
30 mm, no será necesario añadir el casquillo.

4. Fije la rueda con el tornillo pasante y la tuerca 
suministrada, con la ayuda de la llave allen de  
5 mm incluida en el packaging.

En caso de que su andador no tenga agujeros en 
la parte inferior del tubo, es necesario realizar un 
orificio con un taladro de 6 mm.

Regulación de la altura y fuerza de presión 

Menos presión

Para reducir la resistencia y suavizar el freno, 
debe girar el tornillo hacia la izquierda siguiendo 
el símbolo “-”. A medida que se reduce la presión, 
las conteras del andador se elevan.

Más presión

Para aumentar la resistencia y fortalecer el freno, 
debe girar el tornillo hacia la derecha siguiendo el 
símbolo “+”. A medida que se aumenta la presión, 
las conteras del andador se vuelven menos 
elevadas.

Es importante ajustar la presión de acuerdo a las 
necesidades y preferencias del usuario para garantizar 
una mayor comodidad y seguridad en su uso.

Es importante tener en cuenta que si se requiere hacer un orificio para instalar 
las ruedas Walk&Roll® en su andador, sea realizado por un profesional. 

En caso de duda sobre la perforación del tubo, póngase en contacto con el 
fabricante de su andador.

Se recomienda dejar una elevación de las conteras hasta al suelo de 15 mm.

Es importante revisar que la regulación de ambas ruedas del andador queden a 
la misma altura para un correcto funcionamiento.

Herramienta necesaria: destornillador plano (incluido en el packaging).
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DURACIÓN DE LA GARANTÍA
El producto adquirido por Ud. queda prote-
gido por la presente garantía, por la falta de 
conformidad del cliente que se manifieste en 
el plazo de 3 años desde la fecha de compra 
del producto o la fecha de entrega.

ALCANCE DE LA GARANTÍA
La garantía cubre toda avería o defecto de 
fabricación durante los primeros 24 meses 
desde la compra del producto, a partir de 
los 2 años y hasta los 3 años, el consumidor 
debe seguir dirigiéndose a la parte vendedo-
ra para conseguir reparar la falta de confor-
midad del bien, pero en el caso necesario el 
usuario deberá demostrar que el producto 
esta defectuoso por fabricación y no por un 
mal uso o una falta de mantenimiento.

El alcance territorial de esta Garantía es para 
todo el territorio nacional español.

La presente Garantía no afecta a los dere-
chos deque dispone el consumidor confor-
me a lo establecido en el Real Decreto-ley 
7/2021, de 27 de abril,de transposición de 
directivas de la Unión Europea en defensa de 
los consumidores.

PROCEDIMIENTO PARA HACER 
EFECTIVA LA GARANTÍA
Para poder hacer efectiva la Garantía el con-
sumidor deberá dirigirse al punto de venta 
donde adquirido el producto, en el caso de 
que le sea imposible la comunicación con el 
punto de venta, ya sea porque ha cerrado o 
porque ha adquirido el producto en otra co-
municad autónoma, se podrá dirigir directa-
mente al fabricante a través del correo elec-
trónico info@totalcare-europe.com.

Es imprescindible presentar copia de la fac-
tura o del ticket de compra, o un albarán de 
entrega posterior a la factura o ticket, en el 
momento de la reclamación, donde ampare 
claramente el producto comprado y la fecha.

El consumidor deberá entregar el producto 
en el mismo lugar que los adquirió, acom-
pañando una nota explicativa de la falta  
de conformidad.

LA PRESENTE GARANTÍA NO 
CUBRE
	• Los daños causados por mal uso por parte 

del usuario al no obedecer las instrucciones 
indicadas en este manual o causadas por 
otros factores humanos, mal uso, colisión con  
algún objeto…

	• Los daños causados por accidente, abuso, 
negligencia o mal uso.

	• Los daños causados por fuego, inundación, 
tormentas o cualquier evento de la naturaleza.

	• Los productos que hayan sido previamente 
reparados o manipulados por personal no 
autorizado por el fabricante o vendedor.

	• Si las piezas utilizadas no son fabricadas 
por nuestra empresa.

	• Cualquier producto que no lleve o tenga 
alterado o borrado su numero de serie o 
de fábrica.

	• La garantía no cubre los elementos  
de desgaste.

	• Las reparaciones o sustitución de la pie-
za defectuosa serán efectuadas por un 
personal cualificado y autorizado por  
TotalCare Europe, S.L.

NO UTILICE ESTE PRODUCTO SI APARENTE-
MENTE ESTÁ DAÑADO O LE FALTAN PIEZAS.

CONTACTE CON SU PROVEEDOR.

GARANTÍA
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Walk&Roll

V2 · 20/06/2023

Fecha de fabricación.

Representante Europeo.Debe consultar las instrucciones de uso 
para obtener información de seguridad.

Lote.LOT

Datos del fabricante.

Número de serie.SN

Referencia del producto.REF

Consulte el manual de usuario antes 
de utilizar el producto.

Leyenda etiquetaje.
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Nota importante

Las características técnicas indicadas son  
orientativas, ya que pueden presentar cambios  

de diseño según las necesidades de fabricación.

El producto del presente catálogo no 
necesariamente ha sido fotografiado  

en su configuración estándar.

Consultar nuestra página web 
para ver el modelo actualizado.

¡Fácil y rápido!
¡Despídase del taladro!
Instale el kit de ruedas,  
�sin necesidad de agujero.
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DESDE TOTALCARE EUROPE

LE AGRADECEMOS  
SU CONFIANZA.

Gracias por adquirir un producto de IM by  
TotalCare Europe.
El producto que usted ha adquirido está dotado 
de la más avanzada tecnología y ha soportado las 
pruebas más exigentes.

La experiencia a lo largo del tiempo hace que 
nuestros productos ofrezcan las mejores 
prestaciones, haciendo que usted pueda disfrutar 
cada día más de la libertad y autonomía que necesita.

Le sugerimos que dedique un momento para 
leer las instrucciones que le proporcionamos. Así 
pordrá familiarizarse con su nuevo kit de ruedas 
dre frenado Walk&Roll Plus®. 



GUÍA DE REFERENCIA RÁPIDA.
Importante leer el manual antes de utilizar el producto.

1 — Descripción..................................................................................4

2 — Instrucciones de montaje........................................................ 5

3 — Garantía....................................................................................... 6
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KIT DE RUEDAS DE FRENADO PARA 
ANDADORES · WALK&ROLL PLUS®

TotalCare Europe, presenta las innovadoras 
ruedas para andadores Walk&Roll Plus®.

Las ruedas Walk&Roll Plus® sirven para 
transformar el andador de interior a 
exterior, gracias a su freno a presión. Esto 
significa que al presionar el caminador, la 
contera se apoya en el suelo frenando el 
caminador, proporcionando un mayor control 
y seguridad. 

La característica principal de estas ruedas 
es que dispone de un freno de presión 
regulable, lo que le permite al usuario ajustar 
la presión del freno a su gusto y necesidad. 
Esta característica diferencia a las ruedas 
Walk&Roll® de otros productos similares.

Además, se pueden adaptar a muchos 
andadores, al ser compatibles con tubos de 
22, 25 y 30 mm, vienen 2 ruedas por caja y la 
tornillería y herramientas estás incluidas.

Las nuevas Walk&Roll Plus® permiten 
la instalación del kit en su andador sin 
necesidad de perforar los tubos de las 
patas. Gracias a los dos tornillos de fijación 
y al sistema de sujeción desarrollado por 
TotalCare Europe, ya no es necesario el uso 
de un taladro para instalarlas.

DESCRIPCIÓN

2 tornillos de fijación(2) (20 mm de largo)

2 ruedas(1)

1 destornillador plano(3) (para la regulación de presión)

1 llave allen de 4 mm(4) (para la fijación de las ruedas) 

2 casquillos gruesos(5) (para tubo de 22 mm)

2 casquillos finos(6) (para tubo de 25 mm)

Sin casquillos (para tubo de 30 mm)

Manual de usuario

Video de 
montaje
Escanee el código 
QR para visualizar 
el video de montaje

¡Se lo ponemos fácil, 
visualice el video y  
coloque las  
ruedas en  
un instante!



MANUAL DE USUARIO	 WALK&ROLL PLUS

WWW.TOTALCARE-EUROPE.COM	 PG. 5

INSTRUCCIONES DE MONTAJE

Fijación de la rueda

1. Extraiga la contera de su andador.

2. Coloque la rueda Walk&Roll Plus® en el tubo 
del andador.

3. Coloque el casquillo adecuado de 22 mm o  
25 mm. En caso de que el tubo del andador sea de 
30 mm, no será necesario añadir el casquillo.

4. Utilice los dos tornillos cortos de sujeción 
provistos y apriételos firmemente con la llave 
Allen de 4 mm incluida en la caja para asegurar 
que la rueda ha quedado bien fijada.

Regulación de la altura y fuerza de presión 

Menos presión

Para reducir la resistencia y suavizar el freno, 
debe girar el tornillo hacia la izquierda siguiendo 
el símbolo “-”. A medida que se reduce la presión, 
las conteras del andador se elevan.

Más presión

Para aumentar la resistencia y fortalecer el freno, 
debe girar el tornillo hacia la derecha siguiendo el 
símbolo “+”. A medida que se aumenta la presión, 
las conteras del andador se vuelven menos 
elevadas.

Es importante ajustar la presión de acuerdo a las 
necesidades y preferencias del usuario para garantizar 
una mayor comodidad y seguridad en su uso.

Con el kit de ruedas Walk&Roll Plus®, no es necesario realizar un 
orificio con el taladro para instalarlas

Asegúrese de fijar y apretar correctamente los dos tornillos para 
garantizar que la rueda esté firmemente sujeta a la pata de su andador.

Se recomienda dejar una elevación de las conteras hasta al suelo de 15 mm.

Es importante revisar que la regulación de ambas ruedas del andador queden a 
la misma altura para un correcto funcionamiento.

Herramienta necesaria: destornillador plano (incluido en el packaging).
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DURACIÓN DE LA GARANTÍA
El producto adquirido por Ud. queda prote-
gido por la presente garantía, por la falta de 
conformidad del cliente que se manifieste en 
el plazo de 3 años desde la fecha de compra 
del producto o la fecha de entrega.

ALCANCE DE LA GARANTÍA
La garantía cubre toda avería o defecto de 
fabricación durante los primeros 24 meses 
desde la compra del producto, a partir de 
los 2 años y hasta los 3 años, el consumidor 
debe seguir dirigiéndose a la parte vendedo-
ra para conseguir reparar la falta de confor-
midad del bien, pero en el caso necesario el 
usuario deberá demostrar que el producto 
esta defectuoso por fabricación y no por un 
mal uso o una falta de mantenimiento.

El alcance territorial de esta Garantía es para 
todo el territorio nacional español.

La presente Garantía no afecta a los dere-
chos deque dispone el consumidor confor-
me a lo establecido en el Real Decreto-ley 
7/2021, de 27 de abril,de transposición de 
directivas de la Unión Europea en defensa de 
los consumidores.

PROCEDIMIENTO PARA HACER 
EFECTIVA LA GARANTÍA
Para poder hacer efectiva la Garantía el con-
sumidor deberá dirigirse al punto de venta 
donde adquirido el producto, en el caso de 
que le sea imposible la comunicación con el 
punto de venta, ya sea porque ha cerrado o 
porque ha adquirido el producto en otra co-
municad autónoma, se podrá dirigir directa-
mente al fabricante a través del correo elec-
trónico info@totalcare-europe.com.

Es imprescindible presentar copia de la fac-
tura o del ticket de compra, o un albarán de 
entrega posterior a la factura o ticket, en el 
momento de la reclamación, donde ampare 
claramente el producto comprado y la fecha.

El consumidor deberá entregar el producto 
en el mismo lugar que los adquirió, acom-
pañando una nota explicativa de la falta  
de conformidad.

LA PRESENTE GARANTÍA NO 
CUBRE
	• Los daños causados por mal uso por parte 

del usuario al no obedecer las instrucciones 
indicadas en este manual o causadas por 
otros factores humanos, mal uso, colisión con  
algún objeto…

	• Los daños causados por accidente, abuso, 
negligencia o mal uso.

	• Los daños causados por fuego, inundación, 
tormentas o cualquier evento de la naturaleza.

	• Los productos que hayan sido previamente 
reparados o manipulados por personal no 
autorizado por el fabricante o vendedor.

	• Si las piezas utilizadas no son fabricadas 
por nuestra empresa.

	• Cualquier producto que no lleve o tenga 
alterado o borrado su numero de serie o 
de fábrica.

	• La garantía no cubre los elementos  
de desgaste.

	• Las reparaciones o sustitución de la pie-
za defectuosa serán efectuadas por un 
personal cualificado y autorizado por  
TotalCare Europe, S.L.

NO UTILICE ESTE PRODUCTO SI APARENTE-
MENTE ESTÁ DAÑADO O LE FALTAN PIEZAS.

CONTACTE CON SU PROVEEDOR.

GARANTÍA
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Manual de usuario

Walk&Roll Plus®
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Fecha de fabricación.

Representante Europeo.Debe consultar las instrucciones de uso 
para obtener información de seguridad.

Lote.LOT

Datos del fabricante.

Número de serie.SN

Referencia del producto.REF

Consulte el manual de usuario antes 
de utilizar el producto.

Leyenda etiquetaje.


